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1. GENEL BİLGİLER

Bu Soehnle Professional ürününü tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz.
Bu ürün modern tekniğin tüm özellikleri ile donatılmış olup kolay 
kullanım için uygun hale getirilmiştir.
Bilgi edinmek istediğiniz herhangi bir husus olduğunda veya Balance-
X-Sensor cihazınızda kullanım kılavuzunda yer almayan bir sorunla 
karşılaştıysanız lütfen Soehnle Professional yetkili servisine başvurunuz 
veya www.soehnle-proffesional.com Internet adresimizi ziyaret ediniz.

■ Kullanım amacı
Balance-X-Sensor Pro 7860.20.001, motor ve sensörik denge sisteminin, 
alt ve üst kol bacak kas yapısının ergometrisi aynı zamanda bedenin 
fonksiyonlarını ve sorunlarını kantitatif tespit etmeye yönelik bir 
ölçüm cihazıdır.

Kullanım alanları:
• Osteoporoz riskinin erken teşhisi
• Sinirsel kas rahatsızlıkları nedeniyle çöküş riskinin tahmini
• Denge sorunlarında denge testi, baş dönmesi diyagnostiği, 

vestibüler kemik refleksleri
• Kas eksikliği nedeniyle kemik hastalıklarının teşhisi
• Biyolojik yaş ifadesi
• Fraksiyonlar/ yaralanmalar sonrası psikoterapik uygulamalar 

ve tedavinin denetimi
• Kas eğitim programlarının kontrolü, başarı değerlendirmesi 

ve optimasyonu
• Sporcuların güç kapasitesini değerlendirme, sporcu seçimi, 

güç kıyaslaması, kıyaslama

 
 ■ Cihaz sürümü:
Balance-X-Sensor Basic 7860.01.001
Balance-X-Sensor Standard 7860.10.001
Balance-X-Sensor Pro 7860.20.001

■ Teknik bilgiler
• Ölçüm alanı: 
 Statik güç:  2.000N maks. 5N // 2%
 Dinamik yük farkı:  5.000N maks. 5N // 2% Farklılık
• İşletim ortam sıcaklığı:  –10°C … + 40°C
• Depolama sıcaklığı:  –40°C … +70°C
• Nem: 20% rel. F. …85% rel. F. yoğunlaşmamış
• Şebeke: 100 ... 240V ~, 50 … 60Hz, 1,25 … 0,5A

■ CE-Kodu
Ürün aşağıdaki yönetmelikler doğrultusunda CE-sembolüne sahiptir:
• 2004/108/EC Elektromanyetik uyumluluk
• 2006/95/EC Alçak gerilim yönetmeliği
• 93/42/EEC Tıbbi ürün (Ölçüm fonksiyonlu sınıf I), 
  AB belirtilen alan, Seri numarası 0118
• EN 60601-1  Tıbbi elektrikli cihazlar
• EN 60601-1 -2  Tıbbi elektrikli cihazlar

■ Sınıflandırma
• Ölçüm fonksiyonuna sahip tıbbi ürün sınıf I
• Elektr. Güvenlik sınıfı I (Koruyucu izolasyona sahip, 

koruyucu iletken bağlantı)
• Uygulama parçası olarak sadece basamak platformu 

öngörülmüştür, salt bu alan hasta ile temas etmelidir. 
Uygulama parçası Tip B olarak sınıflandırılmıştır

• IEC529:IPX2 doğrultusunda su emniyeti

■ Güvenlik notu
Balance-X-Sensor cihazını kullanıma almadan önce kullanım 
kılavuzunda belirtilen bilgileri özenle okuyunuz. Kurulum, nizami 
yapıda kullanım ve Balance-X_Sensor cihazının bakımı için önemli 
notlar içermektedir. 
Aşağıdaki notlar dikkate alınmadığında üretici herhangi bir 
sorumluluk üstlenmemektedir:
Yüksek güvenlik talepleri altında elektrikli bileşenlerin kullanımında ilgili 
koşullara sadık kalınmalıdır. Balance-X-Sensor cihazı gerilim altındayken 
herhangi bir işlem uygulamayınız. Nizami olmayan kurulumda garanti 
hizmetleri iptal olacaktır. Elektriksel bağlantı koşulları ağ cihazı üzerinde 
yer alan değerler ile denk olmalıdır. Balance-X-Sensor binalarda 
kullanım için tasarlanmıştır. İşletim için izin verilen ortam sıcaklıklarını 
dikkate alınız (Teknik bilgiler). Balance-X_Sensor elektromanyetik 
uyumluluk açısından beklentileri karşılamaktadır. Standartlar halinde 
belirlenen azami değerlerin aşılmasından kaçınılmalıdır.

• Balance-X-Sensor şebeke şalterine sahip değildir. Şebeke prizi 
takıldığında Balance-X-Sensor gerilimle beslenmektedir. Bu sütunda 
yer alan bir kontrol lambasından veya sütun olmayan sürümde 
doğrudan şebeke parçasında görüntülenmektedir. • Şebeke fişinin 
takılı olduğu priz kullanıcı tarafından serbest görülebilir olmalıdır. 
• Balance-X-Sensor sıcaklık değişimi nedeniyle nemlediğinde ancak 
tamamen kuru konumda olduğunda tekrar çalıştırılabilir. Nemlenen 
şebeke bağlantı parçaları tekrar kullanılmamalı, yetkili bir uzman 
personel tarafından değiştirilmelidir. • Kullanım amacı: Kişilerin 
kondisyonlarının tespiti. Balance-X-sensor sadece bu amaç için 
kullanılmalıdır. Her türlü diğer kullanıma izin verilmemektedir.

■ Ek cihazların kullanımı
Sadece EN 60601-1 standardına uygun olan veya devreye 
alma için uygun ayırma düzeneğine sahip USB veri çıkışına 
bağlanabilen ek cihazlar (Yazıcı, Bilgisayar) kullanılabilir.

■ Bakım ve Servis
Ölçüm teknik kontrolü üretici tarafından uygulanmıştır. Bir başka 
ölçüm tekniği kontrolü bir hasar nedeniyle ölçüm fonksiyonunun 
etkileneceği şüphesi var olmadığı sürece gerekli değildir. Kontrol 
için güç zamanlamasının frekans eğrisi ortalama değerlerde salınması 
için bir nesne veya bir kişi ağırlığı ölçüm cihazına yansıtılabilir, bunda 
ağırlık kg olarak faktör 10 ile çarpıldığında, N ağırlık gücüne eşit 
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olacaktır. Onarımlar sadece Soehnle Proffesional tarafından yetkilen-
dirilen adreste orijinal parçalar kullanılarak uygulanabilir.

■ Temizlik
Her temizlik işlemi öncesinde Notebook kapatılmalı ve Balance-X-Sensor 
şebeke fişi çekilerek şebeke ağından ayrılmalıdır. Balance-X-Sensor sa-
dece nemli bir bez kullanılarak temizlenilebilir.
Cihaza asla su girmemelidir. Dezenfeksiyon maddeleri sadece ellerin te-
mas ettiği alanda ve basamak platformunda kullanılabilir.
Aşağıdaki dezenfeksiyon maddelerine izin verilmektedir: İspirto, 
İsopropanol; %2 oranında Kohrsolin, %1 su içeren Sokrana çözeltisi, 
%5 oranında Sagrotan veya %5 oranında Gigasept. Notebook’ a temas 
edilmesine izin verilmez.

■ Ortam notu
Balance_sensor sadece kuru ortamlarda çalıştırılmalıdır. 
İşletim için ortam sıcaklığı: –10°C … + 40°C

■ Nakliye
Balance-X-Sensor sadece orijinal ambalajı içinde sevk edilmelidir. İşletme 
içi nakillerde Balance-X-Sensor dikkatlice kaldırılmalı ve taşınmalıdır. 
Düşürmeyiniz! Depolama sıcaklığına sadık kalınmalıdır.

■ İmha
Balance-X-Sensor, şu anki bilgi düzeyine göre özel çevreye 
zararlı maddeler içermemektedir.
Bu ürün normal atık olarak imha edilmemeli bunun yerine 
elektrikli ve elektronik cihazların geri dönüştürüldüğü toplama 

merkezlerine teslim edilmelidir. Diğer bilgileri bölgenizdeki yetkili 
birimlerden, belediyenize ait imha işletmelerinden veya ürünü satın 
aldığınız firmadan öğrenebilirsiniz.

■ Garanti hizmetleri/Yükümlülükler
Sunulan üründe Soehnle Professional sorumluluğu altında bir kusur 
söz konusu olduğu sürece Soehnle Proffesional duruma göre kusuru 
gidermekle veya yenisini göndermekle yükümlüdür. Değiştirilen par-
çalar Soehnle Professional mülkiyetine geçer. Kusurun giderilmesi 
veya yedek sevkıyatı başarısızlıkla sonuçlandığında yasal koşullar 
geçerlidir. Garanti hizmetleri süresi 2 yıldır ve satın alım tarihinde 
başlar. Lütfen faturayı ibraz edilmek üzere muhafaza ediniz. 

Balance-X-Sensor tıbbi alanlarda kullanılan teknik bir cihazdır ve sa-
dece eğitim veya deneyimleri doğrultusunda kurallara uygun bir 
kullanımı sağlayacak olan kişiler tarafından kullanılmalıdır. Kullanıcı 
Balance-X-Sensor cihazını her kullanım öncesinde fonksiyon güvenliği 
ve nizami konum açısından kontrol etmelidir. Kullanan Balance-X-Sen-
sor cihazı hakkında bilgi sahibi olmalıdır. Balance-X-Sensor patlama 
riski bulunan tıbbi uygulama alanlarında kullanım için uygun değildir. 
Patlama riski alanda bulunan yanıcı anestezi maddeleri, cilt temizlik 
ve cilt dezenfeksiyon maddelerinin kullanımı ile oluşabilir.

Kullanım kılavuzu Balance-X-Sensor’un temel parçasıdır. Her zaman 
cihaz yakınında bulundurulmalıdır. Bu talimatların dikkate alınması ku-
rallara uygun kullanım ve Balance-X-Sensor cihazının doğru kumanda 
edilmesi için ön koşuldur. Balance-X-Sensor nizami yapıda 
çalışmadığında bir hasar olasılığı mevcuttur. Servis durumunda yetkili 
satıcınız veya Soehnle Professional müşteri hizmetleri ile temasa geçi-
niz. Yetkili servis istasyonu tarafından uygulanacak onarımda sadece 
orijinal yedek parçalar kullanılabilir. Orijinal parçalar servis doküman-
tasyonunda (Yedek parça listesi 470.014.036) sipariş numaraları ile 
birlikte belirtilir. Soehnle Professional Balance-X-Sensor güvenliğinden 
ancak bu uyarılar dikkate alındığında ve Balance-X-Sensor kullanım 
kılavuzuna uygun olarak çalıştırıldığında sorumluluk kabul etmektedir.

Aşağıdaki nedenlerden oluşan hasarlar için herhangi bir sorumluluk 
kabul edilmez: Uygun olmayan, nizami olmayan depolama veya 
kullanım, hatalı montaj ya da sipariş eden veya üçüncü şahıslar 
tarafından kurulum, doğal eskime, değişiklikler veya müdahaleler, hatalı 
veya ihmalkar kullanım, özellikle kapasite üstünde kullanım, Soehnle Pro-
fessional hatasından kaynaklanmayan kimyevi, elektromekanik, elektrikli 
etkenler veya nem oluşumunda. İşletme olanakları, iklimlendirme veya 
diğer etkenler nedeniyle belirtilen oranlarda veya materyal durumunda 
önemli boyutta değişiklik oluştuğunda Balance-X-Sensor için kusursuz 
genel işlev garantisi iptal olacaktır. Soehnle Professional tarafından istis-
nai durumda garanti sunulması halinde bu garanti süresi içinde sevk edi-
len nesnede kusur olmaması anlamına gelmektedir.

Olası bir iade işlemi için orijinal ambalajı muhafaza ediniz.

Soehnle Professional GmbH & Co. KG
Manfred-von-Ardenne-Allee 12 · DE-71522 Backnang
Telefon +49 (0) 71 91 / 34 53-0 · Telefax -211
info@soehnle-professional.com
www.soehnle-professional.com
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2. KULLANIMA ALIM

■ Balance-X-Sensor kurulumu
Ölçüm platformu yatay olarak sert ve sabit zemin üzerine 
konumlandırılmalıdır. Halı kaplı zemin üzerinde durmamalıdır, zira 
yumuşak materyal zemin reaksiyonunu sönümleyebilir. Zemin eğimli 
olmamalıdır, zir bu durum ölçümleri, dengeyi ve böylece ölçüm 
sonuçlarını olumsuz yönde etkileyebilir.

Devrilme emniyeti (Resim 1)
Devrilme emniyeti ölçüm süreci boyunca zemine temas etmemelidir. 
Ön ölçüm alanının her iki yanında bulunan ayarlanabilir devrilme 
emniyetleri 5 mm zemin boşluğuna ayarlanmalıdır. Bu mesafenin daha 
az olması ölçüm sonucunu yanıltabilir, zemin boşluğunun fazla olması 
halinde devrilme tehlikesine yol açabilir.
Önemli: Her nakil sonrasında devrilme emniyetinin zemine yeterli 
mesafede olduğundan emin olunuz.

■ Notebook montajı ve bağlanması 
Balance-X-Sensor cihazının Notebook ile teslimatı
Notebook’u tutucusuna yerleştirin ve USB kablosunu takın. Ardından 
şebeke kablosunu Notebook’a bağlayın ve elektrik fişini prize takın. 
Ölçüm ünitesinin ölçüm girişi ve akım beslemesi kullanılan bilgisayarın 
USB bağlantısı üzerinden gerçekleşir.

Piyasadan temin edilebilen Windows işletim sistemine sahip bir Note-
book kullanılmaktadır. Bu sayede dosyaların yönetimi için Microsoft 
dosya yönetiminin bilindik seçenekleri hizmetinize sunulmaktadır. 
Ölçüm yazılımı Notebook’a kurulmuştur. Her şey yukarıda belirtildiği 
gibi bağlandığında Notebook’u açabilirsiniz. (devamını 4. Yazılımın 
kullanımı, sayfa 8’de bulabilirsiniz).

■ Notebook olmayan teslimat 
Kendinize ait bir bilgisayarın kullanımında beraberinde gönderilen 
yazılımı bilgisayarınıza önceden yüklemelisiniz (devamı 3. Yazılım 
kurulumu, sayfa 6). Bilgisayar normalde olduğu gibi akımla beslenir 
ve çalıştırılır.
Önemli: Ölçüm cihazını ve bilgisayarı henüz beraberinde 
gönderilen USB kablosu ile bağlamayın!

Dikkat: Şebeke hattı üzerinden gelen parazit sinyallerinde (ESD, 
yoğunlaşma ve dalgalanma) cihaz emniyet nedenlerinden ötürü 
kapanır. EN 60601-2-1-2 doğrultusunda bir ölçüm bu nedenle 
ancak sınırlı olarak mümkündür. Bu nedenle cihaz uygun ortamda 
çalıştırılmalıdır.

Notebook

2 USB portu
Notebook üzerindeki 
güç beslemesi soketi

Notebook 
için soket

Resim 1

ca
. 5

 m
m
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■ Balance-X-Sensor kurulum programı
Sistem ön koşulu: Windows 2000 sonrası üstü
Ekran çözünürlüğü: En az 1280 x 800 Piksel

1. Ekte yer alan program CD’sini takın.

2. CD üzerindeki »Installations CD« (Kurulum CD) klasörünü açın.
»install.exe« (Kur) sembolüne çift tıklandığında kurulum programı 
başlayacaktır (Resim 2).

3. Lisansı kabul edin.

4. Yazılım ve sürücü kurulum açıklaması bunu takip edecektir, program 
kurulumunu başlatmak için yeşil oka tıklayınız (Resim 3).

5. Program başka bir yol önermediğiniz sürece bilgisayarınızda 
C:\Soehnle-Professional listesine kurulacaktır.
Masa üstünüze veya başlat menüsüne programın kısa yolunu 
oluşturabilir ve bu sayede programa daha hızlı erişim 
sağlayabilirsiniz. »Continue« (Devam) ile uygulamayı onaylayınız.

6. Bunu »Setup completed« (Kurulum tamamlandı) bildirisi takip 
edecektir.

■ 6 Sürücünün kurulumu
Bilgisayar ve Balance-X-Sensor arasındaki iletişim özel programlar 
(sürücüler) gerektirir. Tüm sensörlerin doğru çalışması için toplamda 
6 sürücünün kurulumu gereklidir. Kurulum Windows sisteminde var 
olan rutinler sayesinde yarı otomatik gerçekleşir.
İletişim programlarının hatalı veya eksik düzenlemesi nedeniyle işletim 
sorunlarından kaçınmak için lütfen 6 sürücünün her birinin kurulu-
munu sonuna kadar uygulayınız.

1. Balance-X-Sensor cihazına ait USB kablosunu bilgisayarınızın boş 
bir USB bağlantı noktasına takınız. Windows cihazın bağlantısını 
ve –ilk bağlantıda- yeni sürücülerin yüklenmesi gerektiğini 
algılayacaktır.

2. »Install software automatically« (Yazılımı otomatik yükle) 
seçeneğini seçin ve ardından »Continue« (devam) butonuna 
tıklayın (resim 4).

3. Microsoft uyarı mesajını geçin ve kuruluma devam edin. 

4. Windows CD üzerinde sürücüyü arayacaktır. Bu bir kaç saniye 
sürebilir. Bunun ardından sürücü otomatik yüklenir (Resim 5).

5. İlk sürücünün yüklemesini tamamlamak için tamam ikonuna 
tıklayınız (resim 6).

3. YAZILIM KURULUMU (PC olmadan teslimatta)

Resim 2

Resim 3

Resim 4

Resim 5
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Şimdi toplamda 6 sürücünün birisini yüklediniz. Donanım asistanı 
bir sonrakini yüklemek isteyecektir. Kurulum sürecini 1’den 6’ya 6 
sürücünün tümü bilgisayarına yükleninceye kadar tekrarlayın.
Windows VISTA sürümüne kurulumda sürücü kurulumu sadece 
2 kez sorgulanır.

■ Windows hata mesajları ve notları 
Windows bir Internet bağlantısı oluşturmak isteyecektir.
Kurulum sırasında güncel yazılımın bulunması için bir kaç kez Internet 
bağlantısı kurulmasının istenip istenmediği sorgulanacaktır. Bu soruyu 
kurulumu »Continue« (devam) ikonuna tıklayarak sürdürmeden önce 
düzenli olarak reddedin.

Windows sürücüyü CD içinde bulamıyor
6 sürücünün her birinin kurulması öncesinde yazılımın otomatik yüklenip 
yüklenmemesi tarafınıza sorulacaktır. Sürücüler kurulum CD’sinde yer 
aldığından ve Windows bu alanda normalde sürücüleri arayacağından 
»Install software automatically« (Yazılımı otomatik yükle) seçimi 
temelde başarılı olacaktır. Windows beklenenin aksine sürücüyü 
bulamadığında gerektiğinde »Browse data carriers« (Araçlara gözat) 
seçeneğini seçin veya »Browse...« (Gözat) seçeneği üzerinden 
sürücüler için doğrudan kurulum CD kaynak olarak seçin.

Windows uyarı notu
Balance-X-Sensor için özel sürücü yazılımı Microsoft firmasına kayıt 
için sunulmuştur. Bu nedenle kurulum sırasında birden fazla yazılımın 
Windows-Testini geçemediği uyarısını almanız söz konusu olabilir. Bu 
notu dikkate almayın ve kuruluma devam edin.

Resim 6
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■ Balance-X-Sensor programını başlatma
Balance-X-Sensor programını masa üstünüzde veya sembol çubuğunuzda 
yer alan ikona çift tıklayarak etkinleştirin  Program hemen sıfır değer 
ölçümü ile başlayacaktır (sarı çubuk). 
Bu işlem sırasında platform üzerinde hiçbir şey bulunmamalı ve temas 
edilmemelidir. Platform üzerindeki yük eşitlenir. Balance-X-Sensor her 
an için yeniden eşitlenebilir.

■ Program platformu

Balans 
Bu grafik ölçüm süreci içinde güç vektörünün 
(siyah) izini gösterir. Bedenin ağrılık noktası 
bu iz içinde yer alır. Yeşil olarak vurgulanan 
alan duruş denemesinde tüm deneklerin %68‚ 
inin iyi bir dengeli duruş (2-Sigma alanı) 
sergilediği vurgulanmaktadır. Sarı alan denge 
bozukluklarını işaret eder.

Güç zamanlaması
Bu grafik platform üzerindeki genel güç 
etkisinin zamansal akışını gösterir. Zom 
butonu ayrıntılı bir görünüme olanak sağlar. 
Yakınlaştırılması gereken alan fare (sol tuş) 
ile belirlenmelidir (sol üstten sağ alta doğru 
çekin)

Frekans spektrumu
Bu grafik ilgili frekans periyotlarında güç 
oranlarının frekans spektrumunu gösterir. Kaba, 
yavaş güçler solda, küçük ve hızlı güç etkileri 
spektrumun sağ tarafında yer alırlar.

Test 
verilerini 
silme

Mevcut ekran 
görüntüsünü 
yazdırma

Programı 
sonlandırma

Resim 7

Girdi test 
süresi

Güç testini 
başlatın

Kayıtlı dosyayı 
yükleme 
(ekran)

Kayıtlı test 
kişi parame-
trelerini arama

Kişinin tüm 
test sonuçları 
tablosu

Verileri 
kaydetme

Test modunu 
seçiniz

kişisel bilgiler için 
girdi kutuları

Zoom 
özelliği

Balance-X-Sensor tespit edilebilen parametresi
• Kas kapasitesi frekansı
• Güç vektör yüzeyi
• Duruş kapasitesi
• Hareke kapasitesi
• Maksimum güç
• Gövde ağırlığını baz alan güç oranı

4. BALANCE-X-SENSOR CİHAZININ KULLANIMI

Testi 
başlatma

Kişisel bilgiler
test temiz

Araştırmacı 
seçiniz

„stings.txt“ teki metni düzenleyiniz
(C:/Soehnle Professional/Files)

Araştırmacı ve Mod ekleyin

(Devreye alma tuşları altı çizgili harflere tıklanması sayesinde de kumanda edilebilir)

Cinsiyet seçimi

İmleci „Balance X Sensor“ 
üzerine getirirkenki versiyon 
numarasının gösterilmesi
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■ Test süreci
Balance-X-Sensor, duran denekler tarafından platforma etki eden 
güçleri belirli bir zaman akışı üzerinden ölçer ve belgelendirir. Bunun 
amacı motor ve sensörik sistemin düzenleme kapasitesini kantitatif 
olarak tespit etmektir. Klasik bir semi kantatif varyantı bunun için 
Tandem duruş  testi adı altında bilinmektedir. 
Tandem testinde birbirine sıkıca birleştirilmiş ayakların (topuktan 
parmak ucuna kadar) 10 saniye üzerinde düşmeme için denge adımını 
atmadan duruş kapasitesi test edilmektedir. Bu test Balance-X-Sensörü 
ile objektif olarak değerlendirilebilir, cihaz bu işlem sırasında zamansal 
akışı ve sensomotorik düzenin hassasiyeti test devam ettiği zaman 
sürecince tespit eder. Tandem duruşu örneğin – tekrarlama sırasındada 
– 10 saniye üzerinde tutulamadığında sınırlı ağırlık derecesi ile test 
varyantları mümkündür (Semin tandem-, Romberg duruşu). 
Her sağlıklı genç insan tandem duruşunu gözleri kapalıyken uygulaya-
bilmelidir. Platform üzerinde duruş sırasında kaslardan oluşan güçler 
ağırlık noktasını tutmak için kaydedilir. Ölçüm programı bu güçlerden 
ortasında gövde ağırlık noktasının bulunduğu güç ağırlık noktasını 
hesaplar.

Balance-X-Sensor ile tanımlanan bir zaman periyodunda kaslar 
tarafından harcanan güçler yani kas kapasitesi ergometride olduğu 
gibi ölçülebilir. 
Kaydedilen güçler bu uygulama sırasında gövdeden ağırlık gücüne 
doğru pozitif veya negatif hızlanma hareketinden elde edilmektedir. 
Bunlar gövde temelinden, eklemlerden veya ek dış kütlelerden 
oluşabilir. Cihaz bu sayede harici gücü kaydeder ve harcanan kapasi-
teyi hesaplar. Kas aparatında oluşan dahili güçler veya ağırlık gücüne 
karşı düzenlenen veya birbirini karşılıklı kaldıran tarzda güçler kayde-
dilmemektedir. Kaslardan gelen dik duruş ve dengeyi düzenleme için 
hassas hızlanma güçleri zamansal akış içinde analiz edilir. Bundan pa-
rametre elde edilir:

Duruş testinde parametre (Resim 7)
• Güç vektör yüzeyi [cm2]

Gövde ağırlık noktasının duruş ve yürüyüş güvenliği için sunulan 
yüksek duruş emniyeti için küçük bir yüzeyin sunulduğu balans 
yüzeyi. İz boyu (mm/s)

• Kas kapasite frekansı [Hz]
İyi bir antrenman konumu için yüksek frekansın yer aldığı antren-
man durumu için sunulan duran konumdaki kas yapısının kas hızı.

• Durma kapasitesi [Watt]
Deneme uygulamalarında duruş sırasında harcanan kas kapasitesi, 
denge organlarının uyumu, sinir sistemi ve kas fonksiyon seviyesi 
sunumunda küçük güçler efektif ortak hareket için sunulmaktadır.

Hareket testinde parametre (Resim 8)
• Hareket kapasitesi  [Watt]

Diz bükme, dük durma testi, halter çalışmaları, atlama vs. gibi 
ağırlık gücüne karşı hareket antrenmanlarında harcanan kas gücü 
kapasitesinin görüntülenmesi. (Atlamalarda doğru bir güç kaydı 
gerçekleşir ancak güç hesaplaması hatalıdır)

• Maksimum güç [N]
Hareket antrenmanlarında ortalama gücün aynı zamanda en yük-
sek ve en düşük ölçülen değerin görüntülenmesi

• Gövde ağırlığını baz alan güç oranı
Kemik yapısının etkinliğini değerlendirme için ölçüm boyutu mak-
simum hesaplanan güç/beden ağırlığından hesaplanmaktadır.

■ 1. Test öncesi program ayarları 
Kişisel bilgilerin girilmesi
Ölçüm öncesinde kişisel bilgilerin girilmesi gerekmektedir. Soyadı, adı 
ve doğum tarihi (GG.AA.YYYY) Boy bilgisi girilirken ek olarak gövde 
ölçüsü endeksi (BMI) de otomatik hesaplanabilir. Bu bilgiler ölçüm 
verilerinin aynı ad altında kaydedileceği bir klasör oluşturur. Lütfen 
doğru giriş yapılmasına dikkat edin aksi takdirde aynı kişi için iki farklı 
klasör oluşturulabilir. Düzeltme ardıl olarak Windows dosya yönetimi 
üzerinden mümkün olmaktadır.
Not: Kişisel verilerin kaydedilmesi öncesinde ölçüm olmadan da 
gerçekleşebilir.
Kişisel bilgilerin arşivden yüklenmesi:
Mevcut kişisel girişlerde ana veri alanları arşivden bir kişinin seçilmesi 
ile yüklenebilir (Dosya arama/Dosya okuma). Beraberinde yüklenen 
eski ölçüm yeni ölçüm durumunda otomatik silinir.

»Mode« = Test türünün seçilmesi
Fareyi »Modus« alanı üzerinde hareket ettirin. Test türlerini içeren 
iki ekran açılır. Sol -> Statik test ve sağ -> Dinamik test Arzu ettiğiniz 
test türünü seçiniz.
• Statik Test: Tandem, Semi tandem, Romberg vs.
• Dinamik Test: Diz bükmesi, ağırlık kaldırma, mekik vs. Yeni test türünü 
»Edit list« (Listeyi düzenle) fonksiyonu üzerinden ekleyebilirsiniz.

Resim 8
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»Investigator« = Tıbbi meslek biriminin seçilmesi
Fareyi »Investigator« (İnceleye) alanı üzerinde hareket ettirin. 
Öncesinde kayıtlı inceleyicinin yer aldığı bir ekran açılacaktır. 
İstenilen inceleme birimini tıklayarak seçiniz.

»Edit list« = İnceleyici ve modun eklenmesi
Fare ile »Edit list« (Listeyi düzenle) butonuna tıklayınız. Menü 
ekranının üst kısmında düzenlenecek içeriği seçiniz (Resim 9) Alt 
ekranda içerikleri silin veya tamamlayın. »sort« (Listele) butonu 
içeriği alfabetik yapıda sıralar. »end« (sonlandır) butonuna tıklayarak 
girişinizi onaylar ve ana menüye geri dönersiniz.

Ölçüm süresinin ayarlanması
Bu alana ölçüm süresi saniyeler olarak girilebilir. Maksimum 600 saniye 
ayarlanabilir.

■ 2. Güç ölçümü
Güç ölçümü daima ilk ölçüm olarak uygulanmalıdır.
Denek ölçüm platformu üzerine çıkar. Sakin ve 

serbest durmalıdır, yan tutunma demirlerine temas edilmemelidir. 
»Measure force« (Güç ölçümü) butonu ölçümü başlatır. Gövde 
ağırlık gücü Newton (Gövde x 9,81) olarak ölçülür. 
Güç ölçümü denek değiştiğinde her seferinde yeniden uygulanmalıdır.

■ 3. Balans ve güç ölçümü
Güç ölçümü sonrasında denek öngörülen test 
duruşunu (örn. Tandem duruşu) alır veya 

kararlaştırılan uygulama için (örn. Diz bükme) kendini hazırlar. Balans 
ve güç ölçümü sırasında denek serbest durmalı, yan tutunma demirle-
rine temas etmemelidir. Tutunma demirleri denge kaybında güvenliğe 
hizmet eder. Risk altında bulunan deneklerde ayrıca gerektiğinde 
müdahale edebilmek için destek sunan bir kişi hazırda bulunmalıdır.
»measure« (Ölçüm) butonu ölçümü başlatır. Süren test klavyedeki 
ESC tuşu üzerinden iptal edilebilir, bu durumda zaman ekseni otoma-
tik olarak gerçek test süresine adapte olur.
Not: Ölçümün doğruluğunu aktarım alanına temas ederek etkilenme-
sini engellemek için ölçüm başlangıcı yarım saniye gecikmeli başlar.

Kaydın sonu F11 fonksiyon tuşuna basılarak akustik olarak 
görüntülenebilir. F11 tuşuna yeniden basılması fonksiyonu 

tekrar kapatır.

■ 4. Ölçüm sonucu öncesi değerlendirme 
Ölçülen değerler otomatik olarak değerlendirilir. Sonuç parametreleri 
ilgili sonuç alanında grafik ekranı altında görüntülenir.

F12 fonksiyon tuşuna basılarak statik Testte sonuçların 
değerlendirmesi gösterge yapısında gerçekleşir (kapalı gözlerle 

tandem duruşunda geçerlidir). Bu sonuçların basit ve kolay anlaşılır 
okunabilirliğini mümkün kılmaktadır. »blank« (Kapat) tuşuna basılması 
sonuçların ayrıntılı gösterilmesine olanak sağlar (bakınız resim 7). 
F12 tuşuna yeniden basılması fonksiyonu tekrar kapatır.

■ 5. Program menüsünde ek fonksiyonlar
Zoom fonksiyonları: »auto«, »zoom«, »unzoom«
3 diyagramın hepsinde görünümü büyültebilirsiniz. Sol fare tuşunu 
basılı tutun, Zoom çerçevesini istenilen alan üzerine çekin, basılı fare 
tuşunu bırakın ve diyagramda seçilen kesitin büyültülmüş sunumunu 
görebilirsiniz.
a)  Diyagram »Balance« (Balans) 

ve »Power spectrum« (Frekans spektrumu)
 »unzoom« butonuna tıklayarak (büyültülmüş görünümde sağ 

üstte görüntülenir) tekrar genel görünüme dönersiniz.
b)  »Force-time series« (Güç sıralaması) diyagramı
 »auto« Genel görünüme geri dönüş

»zoom« Yakınlaştırılan kesitin yenide gösterilmesi
»unzoom« Güç koordinatı (N) ekseninin sıfırdan başlamasına etki 
eder.

Kabul edilmeyen bir ölçüm »discard« (iptal) 
butonuna tıklanarak silinebilir.

»Personal Data Cancel« (Kişisel bilgileri sil) Soyadı, Ad, doğum 
tarihi, boy ve ölçü giriş alanlarını siler.

»print« (yazdır) butonu ile ekran içeriği Windows 
sistemine bağlı bulunan ve seçili yazıcı Üzerinden 

yazdırılır. Yatay formatın seçili olduğundan emin olunmalıdır.

■ 6. Verileri kaydet
Ölçüm veriler işlenmemiş veriler olarak »save« 
(kaydet) butonuna tıklanarak kaydedilir. Henüz bir 

klasör oluşturulmadığında ilk ölçüm ile soyadı, adı ve doğrum tarihinin 
yer aldığı bir klasör oluşturulur. Veri grubu yeni veya mevcut klasöre 
kaydedilir. Dosyalar normal, Windows tarafından yönetilen klasöre 
kaydedilir. Denek klasörlerine giden yol: C:/Soehnle Professional/Archiv/

Resim 9

F11

F12
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Ölçüm sonuçlarının kaydedilmesi
Benzer ölçüm sonuçlarına sahip 2 dosya kaydedilir.
a) *.BXS uzantısına sahip dahili ölçüm sonucu dosyası

Dosya adı Soyadı, adı, doğum tarihi, ölçüm tarihi ve saati 
kombinasyonunda oluşur. 
Örnek: Mustermann M. 31.12.1990 20.05.2007 10_22_13.Scale 
klasörün oluşturulması ya da mevcut deneklerin klasörlerine yeni 
ölçüm sonuçlarının kaydedilmesi için kilosu, soyadı, adı ve doğum 
tarihi doğru girilmelidir. 
Ölçüm sonucu bilgileri her zaman için tekrar ana  menü üzerinden 
görüntülenebilir.

b) *.txt uzantısına sahip harici ölçüm sonucu dosyası
Dosya adı Soyadı, adı, test tarihi ve test türü kombinasyonundan 
oluşur. 
Örnek: Mustermann M. 20.05.2007 Romberg, open.Txt 
Bu dosya otomatik düzenlenir. Gelecekte deneğin diğer tüm 
ölçüm sonuçları aynı test türünde bir test uygulandığında bu 
dosyaya kaydedilir. Ölçüm sonuçları harici olarak örn. Excel 
olarak değerlendirilebilir.
Önemli: »Show trend« (Trend göster) fonksiyonu görüntülemek 
için bu txt-verilerini kullanır.

Yeni verilerin veya arşiv verilerinin kaydedilmesinin ardından 
F10 Fonksiyon tuşuna basılarak verileri ek liste/dosya kaydedi-

lebilir. Bu fonksiyon ölçüm sıralamalarının bilimsel değerlendirmesini 
kolaylaştırmaktadır. Veriler bu aşamada txt. Dosyası olarak Soehnle 
Professional/arşivinde/ hizmete sunulacaktır. F10 tuşuna yeniden 
basılması fonksiyonu tekrar kapatır.

Dosya »results.txt« – Her bir sensör değeri dosyasının okunması
Ek olarak her kaydetme süreci sonrasında »results.txt« dosyası
(C:/Soehnle Professional) güncellenir (üzerine yazılır). 
Bu dosyada tüm ölçülen sensör değerleri aynı zamanda son test 
değerlendirmesi kaydedilmektedir. Güç akışı bu sayede daha etkin örn. 
Excel olarak analiz edilebilir.

Dikkat: Dosya daima güncel testin ölçüm sonuçları ile kaydedilir. 
Kopyalayarak ve dosyanın adının değiştirilmesi ile içerikler kalıcı 
olarak emniyete alınabilir.

Dosya ve klasör adının değiştirilmesi
Klasör adı ve dosya adı Windows üzerinde değiştirilebilir yani gerekli 
koşullar altında düzeltilebilir.
Bu sisteme müdahaleler sadece uzman personel tarafından uygulanmalıdır. 
Örneğin yeni bir denek grubu kaydedilmesi gerektiğinde »Archive« 
(Arşiv) klasörü başka bir isimle adlandırılabilir (örn. »Archive_II«). 
Ancak aynı alana yeni, boş bir klasör »Archive« (Arşiv) adı altında 
açılmalıdır. Değiştirilen eksik kayıtlarda Balance-X-Sensor dosya 
sistemi hasar görebilir.

■ 7. Dosya arama 
»Search File« (Dosya arama) butonuna basılarak 
arama maskesi açılır (Resim 10).

a)  Sol üst ekran:
Windows dosya listesinin görüntülenmesi 
C:/Soehnle Professional/Archiv/

b)  Sol alt ekran: 
İlgili denek klasörleri ile »Arşiv« klasörünün sunulması. 
Alfanümerik klavye yardımı ile fare kursörü aktif olduğunda belirli 
kesitlere daha hızlı geçilebilir. Klasör çift tıklanarak açılır. Bir dosya 
seçin, dosyayı çift tıklayarak dosyayı açın, ana menüdeki içerik 
görüntülenir. 
Ana menüye geri dönüş veya verilerin kaydedilme alanına »Back« 
(geri) butonu ile erişebilirsiniz.

c)  Sağ ekran:
Seçilen bir denek dosyasında ölçüm sonuçlarının kısa sunumu.

»Find File« (Kelime) butonu, bu aranacak kelime girilmesini örn. İsim 
talep eden bir diyalog ekranının açılmasına etki eder. Bu giriş boşluk 
karakteri içermelidir.

■ 8. Dosya okuma
»Read File« (Dosya okuma) butonu bir Windows-
Ekranı açılır, arşiv klasörünü açın, istenilen ölçümü 

seçin ve diyalog penceresini »OK« ile kapatın. Ana menüdeki içeriğin 
görüntülenmesi.
Ölçüm cihazına bağlantı bir dosyanın okunması için ön koşuldur. 
Opsiyonel bir program yapı taşı (Aksesuar) ölçüm cihazı olmadan ek 
işletimi mümkün kılar (örn. Ağda). Bu uygulamada program ölçüm 
cihazını arayacaktır (Bildiri: Ölçüm cihazı bulunamadı, lütfen 
bağlantıları kontrol ediniz) ancak »measure power« (Güç ölçümü) 
ve »measuring« (Ölçüm) fonksiyonuna kadar tüm fonksiyonlar 
kullanılabilir. 

F10

Resim 10
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■ Trend göstergesi
»Show Trend« (Trend göstergesi) fonksiyonu bir deneğin txt-
dosyalarının toplanan ölçüm sonuçlarını ve test türünü tablo 
halinde sunar. Bu sayede değerleri birbirleriyle en uygun yapıda 
kıyaslayabilirsiniz (resim 11).

»Show Trend« (Trend göstergesi) butonu bir Windows-Ekranı 
açılır, arşiv klasörünü açın, istenilen txt-dosyasını seçin ve diyalog 
penceresini »OK« ile kapatın. İçerik ayrı bir ekranda görüntülenir.

Başka bir txt-Dosyasının görüntülenmesi

Kıyaslama için ek bir txt-Dosyasının görüntülenmesi

Ekran içeriğinin yazdırılması

Ana menüye geri dönüş

Sonuç listesi Kıyaslama listesi  Resim 11



TÜRKÇE
Balance-X-Sensor

13

5. ARIZA BİLDİRİMLERİ

»measure« (Ölçüm) butonuna basılmasının ardından
• Denek değiştirilmediğinde –> Hayır
• Denek değiştirildiğinde –>  Evet ve ardından »messen« (ölçüm) 
  tekrarlanır ve denek bilgileri girilir

»measure« (Ölçüm) butonuna basılmasının ardından
Öncesinde güç ölçümü uygulamadan yeni bir güç/denge ölçümü uyguladınız.

»save« (Kaydet) butonuna basılmasının ardından
Kaydetme işleminden önce deneğin kişisel bilgilerini girmelisiniz.
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Araçlar, Sistem çözümleri ve Özel geli imler
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